	AL-FARABI KAZAKH NATIONAL UNIVERSITY
Faculty of Philology and World Languages
Department of Foreign Philology and Translation Studies 
Syllabus on discipline 
«Terminology Corpus of Modern English Language»
[bookmark: _GoBack]Spring semester, 2018-2019 academic year 

	Discipline code 
	Name of discipline 
	Type 
	Number of hours per week 
	Number of credits 
	ECTS

	
	
	
	Lec
	Sem.
	Lab.
	
	

	TKSAYa 3507
	Terminology Corpus of Modern English Language
	
	1
	2
	0
	3
	5

	Prerequisites
	“The History of the English Language and its National Variants”

	Lecturer (seminar) 
	Kenzhekanova K.K., Dr. PhD, a senior teacher 

	Office hours
	Timetable 
Monday
11.00  - 11.50
12.00 – 12.50
13.00 – 13.50 


	e-mail
	kuralay.kenzhekanova@gmail.com
	
	

	Phone 
		3773330 
	Class  
	309 


	Discipline description 

	The discipline is focused to prepare future professionals who would be able to study the English language terminology in different areas including Linguistics, Geography, Tourism, Ecology, Agriculture, Industry, Trade, Business and etc. As a result students will be able to use specified knowledge in various directions which will expand their proficiency in the English language. 

	The aim of the course 

	The aim of the discipline is to study English language terminologies which most clearly reflect the terminological corpus of the English language, to learn various terms used in different subject areas that will enable to acquire the specified knowledge and formation of the ability to understand the English language in many situations. 

	Learning outcomes 
	Students must be familiar with:
- General competences:
instrumental: an ability to use modern methods and technologies, informational and multimedia tools for teaching, scientific literature and references, and various dictionaries;
interpersonal: an ability of interpersonal reflection and intercultural communication; 
systematic: an ability to make independent interpretation of terminological corpus of the studied foreign language;
- Subjective competences: development of foreign communication applying to all language skills: speaking, writing, listening, and reading, introduction to basic linguistic terminology and by the latter to language structure

	References and Resources
	Main:
1.Комарова А.И. English for Geographers. – M, 2005.  
2.Павлова Н.Ю. English for Tourism and Hospitality. – Хабаровск, 2013 
3. Brus Rubin. Inside reading 4. The academic world list in context. Oxford university press, 2007.
Additional: 
1. Collins Co build Advanced Learner’s English Dictionary. New Digital Edition 2008; HarperCollins Publishers 2008.
2. Marcus Wheeler, Boris Unbegaun, Oxford Russian Dictionary, 2007.
3.Stephen Bullon, Longman Dictionary, 2007.
4. Brus Rubin. Inside reading 3. The academic world list in context. Oxford university press, 2007.

	Course organization


	     1 hour of lecture, 2 hours of seminar and an hour of IWMT per week are planned on the subject "Terminology Corpus of Modern English Language" in accordance with the curriculum of specialties 5B021000 "Foreign Philology".  
       IWMT involves practical exercises in order to consolidate the theoretical material.

	Course Requirements
	· an ability to use modern methods and technologies, informational and multimedia tools for teaching, scientific literature and references, and various dictionaries;
· an ability to make independent interpretation of terminological corpus of the studied foreign language;
· development of foreign communication applying to all language skills: speaking, writing, listening, and reading, introduction to basic linguistic terminology and by the latter to language structure.

	Assessment policy 
	Your final mark will be calculated by the formula 

Assessment scale of students’ knowledge and skills in percentage is given below
95% - 100%: А		90% - 94%: А-
85% - 89%: В+		80% - 84%: В			75% - 79%: В-
70% - 74%: С+		65% - 69%: С			60% - 64%: С-
55% - 59%: D+	           50% - 54%: D-		            0% -49%: F

	Discipline Policy 
	· Good attendance, active work on IWMT
·  Exam Preparation: memorize the basic theoretical terms, the key moments of passed materials
· Develop confidence and good diction.
· The results of the final certification are set based on attendance, performance of IWM  and active participation in the classroom
· The exam of this course is conducted in a written form

	Discipline schedule 

	Week
	The theme
	Hours
	The maximum score

	1
	Lecture 1. Terminological corpus of Linguistics and Philology
Seminar 1. 
· Terms used in the study of the English language 
· Language, grammar, and literary terms
IWMT 1. Translate the given text into English using active terms
	1
2
	10

	2
	Lecture 2. Term system as a way of gaining specified knowledge. Terms in Physical Geography 
Seminar 2. 
· The nature and purpose of geography 
· Land
IWMT 2. Translate the given text into English using active terms 
	1

2
	10

	3
	Lecture 3. What is corpus? Terminological corpus of the English language: Physical Geography 
Seminar 3. 
· Water 
· Climate, Soils and Vegetation 
IWMT 3. Translate the given text into English using active terms
	1

2
	10

	4
	Lecture 4. Term system in Physical Geography 
Seminar 4. 
· The Earth’s Resources 
· The World Ocean 
IWMT 4. Translate the given text into English using active terms
	1
2
	10

	5
	Lecture 5. Terminological database in linguistics: Socio-Economic Geography 
Seminar 5. 
· The World Cultures 
· Population 
IWMT 5. Translate the given text into English using active terms 
	1

2
	15

	6
	Lecture 6 English language terms: terms used in the study of Socio-Economic Geography
Seminar 6 
· Agriculture 
· Industry
IWMT 6. Translate the given text into English using active terms 
	1

2
	15

	7
	Intermediate control 1
Theoretical and practical tasks  
	3
	30

	
	Midterm Exam
	
	100

	8
	Lecture 8. Socio-Economic terms
Seminar 8 
· Industrial Change 
· Tourism 
IWMT 8. Translate the given text into English using active terms
	1
2
	15

	9
	Lecture 9. Terms used in Trade 
Seminar 9. 
· Transport and Trade 
· An Interdependent World 
IWMT 9. Translate the given text into English using active terms
	1
2
	10

	10
	Lecture 10. Terminology of Ecosystem 
Seminar 10 
· Ecosystems
· Environmental problems 
IWMT 10. Translate the given text into English using active terms
	1
2
	10

	11
	Lecture 11. Environmental terms 
Seminar 11 
· Climate change 
· Biodiversity and Habitat Loss
IWMT 11. Translate the given text into English using active terms
	1
2
	10

	12
	Lecture 12. Ecological terms
Seminar 12. 
· Ecotourism 
· Conservation of Nature and Culture
IWMT 12. Translate the given text into English using active terms
	1
2
	10

	13
	Lecture 13. Terminology in the human-environmental sphere 
Seminar 13 
· Human Impact and Ecological Disasters 
· Human-environmental Interaction 
IWMT 13. Translate the given text into English using active terms
	1

2
	10

	14
	Lecture 14. Terminology used in Business 
Seminar 14. 
· Google: a brief history 
· Google Controversies 
IWMT 14. Translate the given text into English using active terms
	1

2
	10

	15
	Intermediate control 2
Theoretical and practical tasks  
	3
	30

	
	Exam
	
	100

	
	Total 
	
	100




Dean of the Faculty						Abdimanuly O. 

Chairman of Method Bureau 					Dosanova A.M.

Head of the department						Karagoyshieva D.A.  

Lecturer 							Kenzhekanova K.K.  

